УГОЛОК РОССИИ В ЮЖНОЙ АФРИКЕ
Мы знаем из многих источников, как зарождалось православие, к примеру, в Стране восходящего солнца, в Китае или на Американском континенте. Миссионерские труды таких пастырей, как преподобный Герман Аляскинский или святитель Николай (Касаткин), который принес свет православия в Японию, вызывают глубочайшее уважение и непреходящий интерес у людей, небезразличных к церковной истории. А ныне свои новые страницы история православия пишет и на Черном континенте, как издавна называют Африку. И хотя началась эта летопись сравнительно недавно, она не менее интересна, чем те, что насчитывают несколько десятков, а то и сотен лет. В Южно-Африканской Республике островком русского православия по праву считают единственный в этой стране храм Преподобного Сергия Радонежского. Ныне его настоятелем является священник Даниил Луговой. Православный пастырь не представляет себе жизни без этого дома Божия: так полюбился ему храм, а главное, люди, которых он окормляет на Африканском континенте. С отцом Даниилом мы встретились в Москве, в его родном городе, куда он прилетел в отпуск. Через два дня пастырю предстоял многочасовой перелет на самый юг Африки, где его ждут прихожане храма Преподобного Сергия Радонежского. Перед отъездом у батюшки было еще много дел, но всё же он нашел время ответить на вопросы нашего корреспондента.

— Отец Даниил, расскажите о Ваших предшественниках — священниках, служивших ранее в храме Преподобного Сергия. 
— В 1998 году по решению Священного Синода Русской Православной Церкви был организован приход в Южно-Африкан-ской Республике в честь преподобного Сергия Радонежского. Спустя некоторое время туда прибыл первый священник — профессор Санкт-Петербургской духовной академии отец Сергий Рассказовский. Он возглавлял приход полтора года — с конца 1998 по середину 2000 года. Отец Сергий и предпринял первые шаги по созданию общины. При нем был приобретен участок под строительство храма, для покупки земли церковная община оформила кредит и разделила его сумму между всеми прихожанами. Храм решили строить в городке Мидранд — это как раз посередине между самыми крупными городами ЮАР — Йоханнесбургом и Преторией. Часть православных верующих общины жили в Йоханнесбурге, а часть — в Претории. Эти города находятся друг от друга на расстоянии 60 километров, благодаря чему добираться в храм людям верующим удобно из обоих городов. Отец Сергий начал разрабатывать и проект храма. Когда принес его прихожанам и порадовал новостью: «У нас будет пятикупольный храм», — ему просто не поверили и даже высказали в шутливой форме свои сомнения. Тогда многие не были уверены в том, что задуманное воплотится в жизнь, и они увидят своими глазами прекрасный православный храм. Для многих наших соотечественников он станет уголком России в Южной Африке.

В 2000 году отца Сергия сменил иеромонах Филарет (Булеков), впоследствии игумен. При нем началось само строительство храма. В декабре 2001 года в его основание был заложен первый камень, на закладке присутствовал тогдашний министр иностранных дел Игорь Иванов, а также представители Йоханнесбургской епархии Александрийского Патриархата.

2 марта 2003 года митрополит Смоленский и Калининградский, ныне Святейший Патриарх Московский и всея Руси, Кирилл в сослужении митрополита Йоханнесбургского и Преторийского Серафима (Александрийский Патриархат) совершил чин Великого освящения храма. Это ярчайшее событие в истории нашего прихода.

Спустя некоторое время отца Филарета в храме сменил иерей Иоанн Лапидус. Именно при нем церковь была расписана внутри, специально для этого в Мидранд приехали художники-иконописцы из Санкт-Петербурга в октябре 2009 года. 

— А кто возводил храм? Местные жители? Для них наша архитектурная традиция просто неизвестна.
— Облик храма должен был отразить всё богатство многовековой православной культурной традиции. Поэтому для выполнения столь сложной задачи был приглашен петербургский архитектор Юрий Кирс, известный своими работами по реставрации собора во имя иконы Божией Матери Владимирской, Свято-Троицкой Александро-Невской лавры, часовни Блаженной Ксении Петербургской, а также проектами воссоздания иконостасов и церквей скитов Валаамского монастыря. А строили храм местные жители, в основном темнокожее население. Большинство из них даже не представляли, где находится Россия, но все рабочие ощущали особую гордость от того, что строят не какой-то обычный объект, а церковь. Вообще, местное население с большим интересом наблюдало, как день за днем рос храм. Им нравилось всё: и непривычная архитектура, и то, как быстро идет строительство. Особенно местных жителей умиляли тоненькие белые березки, которые посадили возле церковных стен.

В ЮАР проживает довольно большое количество сербов — один из них, предприниматель Ник Аникич, предложил свою помощь по созданию куполов для русского храма. У него это получилось отлично.

Церковь Преподобного Сергия Радонежского в Мидранде по архитектуре представляет собой типичный русский православный храм с привнесением некоторых элементов местного зодчества. Неожиданно, но отнюдь не случайно, в карниз включен фигурный «голландский» фронтон, отсылающий нас, с одной стороны, к ранним петербургским постройкам, а с другой — к бурскому наследию в культуре Южно-Африканской Республики. В какой-то степени это дань уважения местной архитектурной традиции. 

Храм расписан в домонгольском стиле, прообразом стали те фрагменты росписей храмов Старой Ладоги, которые там еще сохранились. Теперь уникальная живопись древнерусских церквей, преодолев века и расстояния, воплотилась на стенах русского храма на самом южном окоеме далекой Африки. 

— Отец Даниил, Вы служите здесь один?
— Да. Ближайший русский священник проживает в Египте, на противоположной, северной стороне Африканского континента. 

В целом наш приход — это около 250-300 человек. Все вместе мы собираемся несколько раз в год: на Рождество, на Пасху, на престольный праздник храма — День памяти преподобного Сергия. А каждое воскресенье в храме молятся 60 — 70 человек. Добираются сюда все на собственных автомобилях — городской транспорт в Южной Африке развит не сильно. 

Наши прихожане, в основном, — выходцы из бывшего Совет-ского Союза, представители очень многих республик, а ныне независимых государств: русские, украинцы, белорусы, молдаване, грузины, армяне.

— Ранее Вы говорили о сербах. А они ходят в нашу церковь?
— У них есть собственный храм в честь апостола Фомы, но когда у нас, к примеру, престольный праздник, сербы непременно приходят к нам в гости, и мы отмечаем этот день совместной молитвой с нашими православными братьями. А в день памяти Апостола Фомы, в престольный праздник сербского храма, мы приезжаем в гости к ним.

Помимо сербского в ЮАР имеются также болгарский, румынский приходы. Кроме того, практически во всех крупных городах действуют храмы Александрийской Православной Церкви. Со всеми православными общинами у нас сложились теплые братские отношения. В начале существования Сергиевского прихода местные копты оказали нам помощь и поддержку словом и делом. 

— До того как в 1998 году в ЮАР была основана русская община, там наверняка уже жили наши соотечественники. В каком храме они молились?
— Да, русские прибыли в эту страну давно. Кто-то перебрался сюда еще в начале ХХ века, кто-то после Второй мировой войны. Основная масса людей приехала в 90-е годы. 

В середине ХХ века в Йоханнесбурге эмигрантами из России был создан Русский дом. При нем открыли небольшой храм, который был в каноническом подчинении Русской Православной Церкви За границей. Довольно продолжительное время Елагин Андрей Данилович — потомственный дворянин, эмигрировавший с родителями после революции, являлся здесь старостой и казначеем. В 90-е годы прошлого века после распада Советского Союза в Русском доме началась новая жизнь. В ЮАР приехали многочисленные эмигранты из республик бывшего Советского Союза, русская диаспора в этой стране стала расти. Встал вопрос о строительстве большого храма, потому что маленькая церковь при Русском доме уже не вмещала всех желающих помолиться. К тому же там не было уже на тот момент постоянного священника. И тогда люди, считавшие себя чадами Русской Православной Церкви За границей, приняли решение перейти в Московский Патриархат. Это случилось почти за десять лет до объединения Церквей.

— Отец Даниил, Вам приходилось служить в храме Великомученицы Екатерины в Москве. Сейчас вы несете послушание в храме Преподобного Сергия в ЮАР. Расстояние между этими домами Божьими составляет свыше девяти тысяч километров. Заметили ли Вы какие-то различия в своем пастырском служении? Что, на ваш взгляд, можно привнести в африканский приход традиционного из России?
— Конечно, хотелось бы передать опыт церковной и духовной жизни, который складывался веками в России. Ведь многие люди, которые прибыли из Советского Союза и обосновались здесь, жили в нашей стране, как правило, в годы безбожные, когда свою веру исповедовать было нельзя. А у некоторых и вообще веры в Бога не было. Только единицы из них обладают опытом церковной жизни. Посещая храм, они делают первые шаги в вере, в православии, но уже за рубежом. Поэтому важно человека и поддержать, и вдохновить, и укрепить в его стремлении познать Истину. Это одна из первых и, на мой взгляд, главных особенностей служения каждого православного пастыря за рубежом. 

Очень большое отличие служения за рубежом от служения в России еще и в том, что храм за границей одновременно является и культурным центром нашей диаспоры. Другого места, где могли бы собраться вместе русскоязычные люди, в ЮАР нет, поэтому все приходят в храм, чтобы пообщаться, отметить какие-то события в своей личной жизни — дни рождения детей, юбилеи. Всё это — так называемая внебогослужебная деятельность прихода. 

У нас при храме есть библиотека, действует воскресная школа — для взрослых и для детей. Устраиваем просмотры фильмов и их обсуждение. Всё это есть и оно должно быть. Некоторые наши прихожане живут оторванными от соотечественников, вокруг них иноязычное окружение, совсем иная, порой непривычная атмосфера, другая культура, другой язык, поэтому общение в храме после богослужения для них жизненно необходимо. Когда люди приходят в храм, они отдыхают душой.

Еще одна особенность нашего прихода состоит в том, что он находится в двойном подчинении. Африка — это каноническая территория Александрийского Патриархата, и на строительство храма было получено благословение и Патриарха Московского, и Патриарха Александрийского. Поэтому вся жизнь русской общины в этой стране протекает в тесном взаимодействии с Йоханнесбургской епархией Александрийского Патриархата.

— Как Вы достаете духовную литературу, книги светских писателей, DVD-диски с российскими фильмами? Это всё надо как-то привезти из России. Что Вы, к примеру, повезете после отпуска в Москве в свой храм?
— Вы употребили одно очень точное слово — «достаете». Сами понимаете, что купить все то, что вы перечислили, в ЮАР невозможно — приходится везти из России, где, слава Богу, духовный голод уже не ощущается. В ЮАР нет ничего, что связано с русскоязычным православием. У греков, к примеру, имеются и книги Святых Отцов, и богослужебная литература, но на греческом языке. Поэтому всё: богослужебную и духовную литературу, свечи, иконы, крестики, лампады, а также православную периодику приходится везти из России. Да, расстояние не близкое — свыше девяти тысяч километров, как уже говорилось. Но иной возможности у нас пока нет, и это хорошо понимают все наши прихожане. Поэтому каждый, кто собирается в Россию, перед поездкой, приходя за благословением, непременно спрашивает: «Отец Даниил, что привезти?» И прихожане доставляют свечи, иконки, крестики. Иногда к нам в храм приезжают большие делегации из России. Они привозят посылки. Так, недавно состоялся официальный визит в ЮАР секретаря Совета безопасности России Н.П.Патрушева, и нам с помощью Посла России А.А.Макарова удалось организовать такую посылку: делегация привезла нам 100 кг свечей, лампадного масла, 50 кг православных книг. 

— Отец Даниил, расскажите о воскресной школе.
— При создании воскресной школы моим предшественником — отцом Иоанном — было перенесено с российской на африканскую почву всё то хорошее, что уже накоплено в Русской Православной Церкви. Школа решает сразу много задач: во-первых, научать вере, а, во-вторых, помогать людям, оказавшимся вдали от родных, общаться на русском языке, постигать нашу историю, чтобы они не теряли связи с Родиной. В школе детки изучают несколько предметов: Закон Божий, русский язык, пение. Кроме того они учатся танцевать, в основном русские танцы, мальчики охотно посещают секцию борьбы. На занятия приходят не менее двадцати ребят. Матушка Елена, моя супруга, руководит работой воскресной школы. Мы организуем праздничные представления на Рождество, на Пасху, в престольный праздник: дети разыгрывают сценки на библейские темы, читают стихи, поют песни, чем радуют не только своих родителей, но всех прихожан. Еще матушка возглавляет клуб молодых мам, где наши бывшие соотечественницы обсуждают вопросы, связанные с воспитанием и здоровьем детей, делятся кулинарными рецептами, ну и просто беседуют о насущном.

Как правило, к нам приходят дети, родившиеся в результате смешанных браков, и занятия по русскому языку, изучение истории России помогают им лучше узнать страну одного из родителей. Здесь ребята обретают понимание того, что они имеют русскоязычные корни. Они слышат язык своих предков, потому что в смешанных семьях не всегда говорят по-русски. Русский храм в Йоханнесбурге не только духовный центр. Он является островком русской культуры на южноафриканской земле. Помимо регулярных богослужений в храме постоянно проходят тематические фотовыставки, концерты, устраиваются праздничные представления для детей. А собрание книг Сергиевского храма является, пожалуй, крупнейшей русской библиотекой на континенте к югу от экватора.

За минувший год в храме крестились пять местных жителей, в основном это те, кто женат на русских женщинах, но есть и такие, кто обратился к православной традиции в результате собственного многолетнего духовного поиска. Для них раз в месяц, в один из субботних дней, совершается литургия полностью на английском языке. После такой службы обязательно проводится беседа о православной вере. А для тех, кто заинтересовался не только православием, но и русской культурой, открылись курсы русского языка.

— Для нас, россиян, ЮАР — страна загадочная, незнакомая. Поэтому мой следующий вопрос будет скорее этнографическим. Как относятся местные жители к тому, что у них в стране появился такой необычный храм — с красивой архитектурой, с золотыми куполами, куда ходят одни белые? Не влияет ли всё это на их отношение к приезжим из других стран?
— Мы не замечали какое-то недоброжелательное отношение к себе. Главное, выполнять какие-то определенные правила, сложившиеся десятилетиями в этом государстве, и тогда не возникнет никаких проблем. Но это, наверное, относится к пребыванию в любой стране. Надо с уважением относиться к обычаям, традициям, вере тех людей, в окружении которых ты живешь. 

ЮАР является одной из самых разнообразных по этническому составу стран Африки и имеет наибольшую долю белого, индийского и смешанного населения на континенте. Приведу небольшую статистику, которая может многое объяснить читателям. Этнический состав по переписи 2010 года в Южной Африке приблизительно таков: черные граждане составляют около 80 %, белые — 9 %, остальные — цветные, в основном мулаты, индийцы и азиаты. Достаточно пестр и религиозный состав населения — в стране нет абсолютного религиозного большинства, здесь проживают приверженцы различных религий и мировоззрений: пятидесятники, католики, методисты, голландские реформаты, англикане, христиане других конфессий, мусульмане, а также неопределившиеся и атеисты. В основной массе южноафриканцы — христиане, которые не отказались от каких-то элементов своих языческих традиций. Это, главным образом, относится к черному населению страны. 

Всё это необходимо знать, чтобы создать определенную систему поведения при проживании в такой сложной по этническому и религиозному составу стране. 

Когда в магазинах, общественных местах сталкиваешься с местным населением, — будь то черный или белый — всегда ощущаешь дружелюбие, теплое отношение к себе. Несмотря на долгие годы апартеида, который длился с 1948 по 1994 год, отношения между людьми остаются дружескими. И политика государства направлена на то, чтобы ни черное, ни белое население не ощущало себя в чем-то ущемленным. 

— А те церковные общины, о которых Вы говорили, не пытаются наладить отношения с нашей Церковью?
— Да, они очень тянутся к нам. У них сам вид храма — пятикупольного, златоглавого — вызывает восторг и удивление. Для них это нечто невообразимое. Их поражает и внешний вид храма, и фрески, и иконы. В городе Мидранде создана ассоциация, которая объединяет католических и протестантских священнослужителей, они периодически встречаются, обсуждают общие проблемы. Недавно они попросили провести такую встречу в нашем храме, чтобы я рассказал о приходе, о православии, о России. И такая встреча состоялась. 

— Отец Даниил, благодарим Вас за беседу. Надеемся, что всеми событиями, которые будут происходить в приходе храма Преподобного Сергия Радонежского, Вы будете делиться с нашими читателями.

Беседовал Александр Васильев
